
Sabine Kranz

Gedankenspiele
Ein Geheimnis kann sich gut 
oder schlecht anfühlen.

Woran erkennst du, dass  
ein Geheimnis schlecht  
für dich ist?

Welche guten Geheimnisse  
hattest du selbst schon einmal?

Wem würdest du ein schlechtes 
Geheimnis erzählen? 

Brainteasers
A secret can feel good or bad.

How do you know that  
a secret is bad for you?

Have you kept good secrets  
at any time?

In whom would you confide  
a bad secret?



Liga Kitchen

Mach mit!
Daumen hoch oder Daumen runter? 
Diese Handzeichen verstehen fast alle. 
Du kannst gemeinsam mit deinen Freun-
dinnen und Freunden aber noch weitere 
Zeichen erfinden. Anschließend könnt  
ihr euch ausmachen, was diese bedeuten. 

Mit euren geheimen Zeichen könnt ihr 
euch miteinander verständigen. Und nie-
mand außer euch weiß worüber. Schaut 
euch vorher vielleicht die Beispiele an,  
die unsere Zeichnerin erfunden hat.

Gute Unterhaltung!

Lass uns abhauen!

Ich habe Superkräfte!

Nein!

Das nervt!

Wie langweilig!

Das ist ein Geheimnis!

Ist nur Spaß!

Igitt, wie ekelig!

Spiel mit mir!

Ich mag dich!

Wie gruselig!Join in!
Thumbs up and thumbs down are hand 
signals that almost everyone understands. 
But you and your friends can also make 
up other signals. Then you can try to 
guess what they mean. 

You can use your secret signs to commu-
nicate with each other. And no one but you 
knows what you mean. Before that, you 
might want to take a look at the examples 
that our illustrator has made up.

Have fun!

Let’s split!

I have superpowers!

No!

That’s annoying!

How boring!

That’s a secret!

It’s only a joke!

Yucky!

Play with me!

I like you!

That’s creepy!



Karen Crosbie

Stupse den Wächter, der vor der Schatz-
kammer schläft, mit deinem rechten 
Zeigefinger an. Sobald er aufgewacht 
ist, gib ihm den Schlüssel und bitte ihn, 
die Schatzkammer zu öffnen.

Schleiche dich an dem gruseligen 
Burggespenst vorbei!

Finde den Schlüssel zur Schatzkammer!

Wo ist der Schatz?
Auf dem Dachboden der Ritterburg gibt es eine geheime 
Schatz kammer. Dort ist ein wertvoller Schatz versteckt.  
Um ihn zu bergen, musst du drei Aufgaben lösen!

Where’s the treasure?
There is a secret treasure vault in the attic of the fortress. 
Some valuable treasure is hidden there. To find it, you 
have to solve three tasks.

Poke the guard sleeping in front of the 
treasure vault with your right index fin-
ger. As soon as he wakes up, give him 
the key and ask him to open the vault.

Sneak past the spooky castle ghost.

Find the key to the treasure vault.
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Warum Vorlesen so wichtig ist.

Lesekompetenz ist ein elementarer Schlüssel zur Welt.

Kinder erwerben diese wichtige Fähigkeit rascher, wenn 

sie früh mit verschriftlichten Geschichten in Kontakt 

kommen. Dem Vorlesen kommt also eine besondere 

Bedeutung zu: Kinder, denen von klein auf regelmäßig 

vorgelesen wird, verfügen später über einen größeren 

Wortschatz, sind sozial kompetenter und in der Schule 

erfolgreicher.* 

Das gilt für alle Kinder in gleichem Maße. Kinder 

mit Migrationshintergrund sind zudem vor die Aufgabe 

gestellt, sich die Sprache ihrer neuen Umgebung anzu-

eignen. Diese erlernen sie wissenschaftlichen Studien 

zufolge umso leichter, je sicherer ihr Umgang mit der 

Erstsprache ist. 

Papperlapapp möchte einen Beitrag leisten zur 

frühen sprachlichen Förderung in der jeweiligen Erst-

sprache und gleichzeitig in der Bildungssprache Deutsch.
 Deshalb erscheint Papperlapapp jeweils in Deutsch 

und einer im deutschsprachigen Raum stark vertretenen 

Migrationssprache.

 Die Hefte eignen sich nicht nur als private Lektüre, 

sondern auch als Praxismaterial für Kindergärten und 

Volksschulen.

 Im Idealfall lernen die Kinder die Vorlese-Geschichten 

in ihrer Erstsprache zu Hause kennen und bringen sich 

selbstbewusster und aktiver ein, wenn die Geschichten 

in Kindergarten oder Volksschule nochmals auf Deutsch 

gelesen oder vorgelesen werden.

 So erlernen die Kinder auf unterhaltsame Weise die 

Bildungssprache Deutsch.

Papperlapapp Nr. 23 ist in folgenden elf Sprachkombi-

nationen erhältlich:

Deutsch/Albanisch, Deutsch/Arabisch, Deutsch/Bos-

nisch-Kroatisch-Serbisch, Deutsch/Englisch, Deutsch/

Farsi, Deutsch/Französisch, Deutsch/Polnisch, Deutsch/

Rumänisch, Deutsch/Tschetschenisch, Deutsch/Tür-

kisch, Deutsch/Ukrainisch

* (vgl. www.stiftunglesen.de)
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Agi Ofner

Glaubst du, dass Tiere auch Geheimnisse 
haben? Wenn ja, welche?

Why reading aloud is so important.

Being a competent reader is a fundamental life skill. 

It unlocks the world around us. Children acquire this 

vital skill more quickly when they come into contact 

with written stories at an early age. That is why reading 

aloud to them is so important. Children who are read 

to regularly from an early age have a larger vocabulary 

and better social skills when they are older, and they 

also tend to do better in school.*

This applies to all children equally. Children from 

a migrant background face the additional challenge 

of acquiring the language of their new home country. 

Scientifi c studies have shown that the more confi dent 

these children feel with their own fi rst language, the 

easier they will fi nd learning a second one.

Papperlapapp endeavours to support early language 

development in the children’s fi rst language, together with 

increased competence in German as a second language.

 That’s why Papperlapapp is published both in German 

and in one of the immigrant languages commonly spoken 

in German-speaking countries.

 The magazines are suitable both for reading at home 

and as practice materials for nurseries and primary 

schools.

 Ideally, children will be introduced to the read-aloud 

stories in their fi rst language at home and will then be 

able to participate more actively and more confi dently 

when they read or listen to the stories again in German, 

either at nursery or at school.

 This helps children learn German as a second language 

in a fun, entertaining way.

Papperlapapp No. 23 is available in the following eleven 

language combinations:

German/Albanian, German/Arabic, German/Bosnian-

Croatian-Serbian, German/Chechen, German/English, 

German/Farsi, German/French, German/Polish, Ger-

man/Romanian, German/Turkish, German/Ukrainian

* (see www.stiftunglesen.de)

Do you think that animals also have secrets? 
If so, what are they?




